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CraTTs € IPOJOBXKEHHAM LUKy IOCIi/[KEeHb, IIPUCBAYEHUX BIIUBY
iTa/MiCbKOI MOBM Ta KyJIbTYPU Ha >KYPHa/TiCTCBKIIL INCKYPC Ta TEKCTU
YKPaiHOMOBHUX raseT B ITamii.
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CraTba ABNAeTCA MIPOJOKEHMEM VKA UCCTIefl0BaHNII, TOCBAILeH-
HBIX BAMAHUIO UTANbAHCKOTO fA3bIKa M KYJIBTYPbl Ha >KYPHAIUCTCKUIA
IMCKYPC U TeKCThl YKPaMHOA3BIYHBIX Ta3eT B VTanun.

KnroueBbie cnoBa: yKpauHCKUII A3BIK, A3BIK YKPaMHCKO J1acIIOphI,
COIMONMMHIBUCTUKA, UTATbAHCKUI A3bIK, CMU.

The article provides an analysis of the language specificity of Ukrai-
nian electronic press in Italy.

Keywords: Ukrainian, Language of the Ukrainian Diaspora, Sociolin-
guistics, Italian, Mass-Media.

Y crarTi po3mIAaloThCs MOBHI OCOOMMBOCT] YKpaiHCHKOI Aiactio-
pu B Itaii, 30KkpeMa, 30CepeIKYETbCA yBara Ha BIUIMBI iTasilicbKOI
MOBJ Ha YKPaiHOMOBHI iHTepHeT-Ta3eTu B [Tajmil.

HesBa)karoum Ha aKTya/nbHICTh O3HAY€HOI TEMATUKM Ta Ha 3Y-
CWIIA OCTaHHIX POKIB 3alIOBHUTK HECTayy CTYZill, IPUCBAYEHUX
yKkpaiHOMOBHIlt fiacniopi B Itanii, gocmimkeHp 6pakye.
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Mu He posrasziaeMo couiofieMorpagiyHNX JJAaHUX, IPUYMH Ta
XapaKTepucTuK Mirpauii B ITanii, afpxe BoHU BxKe Oy 06’€eKTOM
HAIIIOr0 0O6roBOpeHH:. 3i CTUCIMM OITISIOM IPO BYEHMUX, 5K 3aii-
MAaIOTbCA MMTAHHAMY YKPalHChKOI liaciopu B ITasii, MOXXHa 03Ha-
JIOMUTHCS B OHOMY 3 JOCTI/PKeHb aBTopa [1].

1. YKpaiHOMOBHi raseTu 1a inTepHeT-BUAaHHA B ITanii

B Iranii gpykyeTbca HU3Ka YKpaiHOMOBHUX IEPIOANYHMUX BU-
naHb. HaspeMo HarimommpeHii yKpaiHOMOBHi ' raseTu Ta iHTep-
HeT-caiitu *. Hacammepen cmig sragaru: a) gacomuc «Jlo cBitmar,
110 BUXOJIUTD 3a CIIPUAHHA YKPAIHCHKOI IPEKO-KaTOMMIbKOI LIepK-
BJI Ta HAJJa€ YMTa4YaM SYXOBHY MiATpUMKY. Lle nepiogudne BugaHHA
PO3IOBCIOIPKYETHCA Cepef YKpaiHLiB y BCiX perioHax Itasii i1 BUCBIT-
JII0€ PI3HOMAHITHI aCIeKTH 3apOOiTIAHCHKOTO >KUTTS, BUSHAYAIOUN
TakoX Micre Llepksu B HboMy; 0) «YkpaiHcbKy rasety» B [Tauii, 3a-
cHOBaHy B motomy 2006 poKy BUJaBHMYMM JOMOM «IHO3eM1li B
ITanii». lle - indopmaniitHo-aHamiTMYHEe BUAHHA 11 HAIIOMWMpe-
Hillla yKpalHOMOBHa raseta B Itaii. [omoBHMIT pegakTop — Xyp-
HajicTka MapianHa CopoHeBuy. BoHa akTMBHO CIIiBIIpaljIoE 3 pi3-
HVIMMJ I'a3€THYMM Ta iHTEPHET-BU/IAHHAMI.

3 iHIIOMOBHMX Ta3eT, 10 BUXOAATD 3 YKpaiHOMOBHUMU BKJ/Ia[-
KaMy, Y SIKMX 371e61/IpIIOro pos3IoBijaloTh Mpo Mofil B TpoMazi Ta
nyOIiKyIOTbCA MUCTY YUTAYIB, BAPTO 3rafiaTyl TAaKOX POCilICbKO-
MoBHi rasetu «CnoBo» (3 pegakiieto B Minani) Ta «Hamra razera»
(3 pemakuieto B Heanorti).

110 elIeKTpOHHMX pecypciB, IPUCBAYEHUX YKPAIHCHKIiN Mirpanii
B ITasii, HajeXXaThb Taki iIHTepHeT-BUJAHHS:

¢ Hesa/eXXHMI cailT yKpaiHniB B Itanii «/lenexn»;

®  callT «YKpaiHCcbKoI rasetu» B ITamii;

®  callT YKpalHCBKOI I'PEKO-KaTONMULbKOIL IIepKBIL.

Hesanexumit caitt ykpainnis B Itanii «/lemexw» (http://www.
leleky.org/) 6yno Binkputo B 6epesni 2008 poxy. Moro cTBopeHHs,
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3a CJIOBaMJ 3aCHOBHVIKIB, 3HaUHOIO MipoIo Oy/10 peakijieo Ha (ak-
TUYHY BiJJCYyTHICTb aKTMBHOIO 3araJibHOYKpalHCbKOIO iHTEpHET-
pecypcy Ha TepeHax Irtanii.

«YkpaiHcbka razera» B Itamii - ogmH 3 mepmmmx 3acobiB iH-
¢dbopmarnii B wiit Kpaini; y mmnHi 2008 poky BoHa CTBOPH/IA CBOIO
BeO-cropinky (http://www.gazetaukrainska.com/). Kpim py6puk,
BifoOpa’keHNX Ha MAIepOBMX HOCIfAX, CAiiT BUCBITIIOE IIMPOKMIT
CIEKTP aKTyaJbHUX KyJIbTYPHMX, COLIia/IbHMX, NOJTITMYHMUX Ta
CIIOPTUBHUX ITOfiA B ITasii, MpoBOAUTH COLIIOIOTIYHI ONUTYBaH-
Hf, IIpe3eHTye ¢poroMarepiany. 3Ha4Ha yBara NpUIIAETbCA MXK-
HapOJHIUM BiTHOCMHAM MiX YKpaiHolo, ITajtiero Ta EBpocow3om.

Caiit YkpaiHcbkoi rpeko-KaTtommipkoi nepksu B Itanii (http://
www.chiesaucraina.it/) indopmye npo AifnbHICTD TaM OFHOIMEH-
HOI LIEPKBMY, PO MOJIl B LIEPKOBHUX I'POMa/iaX, IMMIrpariiro Kpisb
IIPU3MY LIEpKOBHOI JOKTPVHM.

3po3yMmiso, 10 iHTepHeT-pecypcu OCTaHHIM 4acoM CTajIyi Haii-
HOTY>XHIIM 3aco6oM iHdopmaliii, 3gebinpioro cepen Monofi abo
IIOMDK MIrpaHTiB, AKi IpUiXaayu B IIKi/IBHOMY Billi /1 MalOTb CXWJIb-
HICTb 10 IIMPOKOTO BUKOPVCTAHHS IHTEpHET-MEPEXi.

Crnig 3a3HauuTH, 0 BCi iHTEpHET-pecypcH, AKi 37ebinpuioro
IPeJCTAB/IAI0Th IPOJOBKEHHS IAlepPOBUX Ta3eT, € GEeHOMEHOM
CTOCOBHO HEJIaBHBOTO 4Yacy. IcHyBaHHA iHTepHET-BU/IaHHA CIIPU-
si€ MOJIeTLIeHHIO (BipTya/lbHOTO) MpolLiecy arperarii ykpaiHCbKOI
rpomaau B ITanii, oco6mmMBO TaM, e MOXXIMBOCTI CIiIKyBaHHA
YKpaiHChKOI0O MOBOIO 200 JJOCTYII IO YKPalHOMOBHUX KaHasliB 00-
MEXXEHO. 3BiCHO, PO/Ib €/IEKTPOHHUX PECYPCiB MOCUIIOETHCA 3 Ya-
COM, 0COOIMBO cepef; TOKOTIHHA, siKe Hapopgunocs B Itanii abo B
IUTUHCTBI MIrpyBajio B LI¥0 KpaiHy.

2. YkpainomoBHi rasetu B ITamii: geAKi sayBakeHHA

Ha npomy eTami HOCTipKeHHS IpoaHa/Ii30BaHO OOMeXeHU
KOPITyC )KYPHAIICTChbKMX AaHuX. PosrianyTo 6/113bK0 20 razeTHUX
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¢dparmenTiB (yci - B eieKTpoHHOMY popMmarti), 60 My 3 O4eBUHIX
OpUYMH He May (isMYHOrO JOCTYIY [0 IAallepOBMX BapiaHTIB °.
HesBaxaloun Ha Ije, MaeMO HaMip y MaiiOyTHbOMY 30i/bIIyBaTH
KiIBKiCTB KOPIYCY, 1[06 3aIIpOIIOHYBATy I'PYHTOBHIIINIT aHaIi3.

Y Tte3ax pmomosini «ItamismMu B ykpaiHcekux 3MI: moBa ra-
3em [2, ¢. 4-5] 3a3HavaeThCA, LIO JKYPHAIICTCBKUI JUCKYPC Ta
TEKCT, Ha BifIMiHY BiJi MOBJIEHHA II€PECIYHOrO YKpalHIIA, II0KA3ye
cBolo crienngiky, a came:

a) MMCbMOBUI TEKCT € 3aBXKAY TOYHIIINII, HK YCHe MOBJICH-
Hs1. HacmipaBpi Bxe mig yac ¢popMaabHUX iHTEPB'I0 32 [JOIIOMO-
ro0 AMKTOPOHA PECIOH/[IEHTV 00MPAITh Oi/IbII KOHTPOIbOBA-
HY MOBY, HAMAralouluchb YHUKHYTU (ajie He 3aBXAU BIAETHCHA)
OYEBMJHMUX BiIXMJIEHb BiJj YKPaiHCbKOI HOPMM Ta iTaliifiCbKUX
€JIEMEHTIB;

6) KiZIbKiCTh JIEKCMYHMX Ta CEMAaHTMYHMX iTali3MiB iCTOTHO
3MeHIIIeHa B MOBI r'a3eT;

B) JKYPHATICTH, AKi IPaIIO0Th A/IA Pi3HNUX BUJaHb, MAIOTDH IIe-
PEBAXXHO BUIILY OCBITY, 94aCcTO caMe B IIapyHi XXypHanicTuku. Tomy
BOHM CBifIOMillle CTaB/IATHCA IO YKPalHCHKOTO C/I0Ba, 0co0/MMBO B
nanepoBux BuAaHHAX. [Ipore 6ymo 0cobucTo crocrepesxeHo, 1o
Ha JKYPHAJICTiB y HeoQiUiifHNX CUTyalifxX BIUIMBajA iTayiiichKa
MOBa. BOHM BUKOPUCTOBYBa/iM TUIIOBI [I/IA MITPAHTIB iTa/IiiIChKi
BKpAIUIeHHs Ta JIEKCUYHI eJIeMEeHTH, K HAIIPUKIIAJ]: Cb0200Hi 5 Ni-
ditiuina do gickanicma (= NOFATKIBLA) TOLIO.

3po3yMinio, 1O 3aBJAaHHA JKYPHAJICTIB ckiagHe. Bonnu
3000B’s13aHi 3BepTATUCS IO reTePOreHHOI MyOIiKI YNTadiB, cepen
AKNUX € pi3HOMaHiTHa Maca IpalliBHNUKIB, KOTPi He 3aBXAU Malu
3MOTy OTPMMATH CepefHIo abo BuIy ocBity. ToMy ykpaiHOMOBHI
JKYPHAJIICTU 3aliMalOTh IO3UIII0 KYJIbTYPHOIO IIOCEPENHMKA MK
[IBOMa KY/IbTYpaMMU il TIOBVHHI Iepepaty cnenudivHicTp itamii-
CbKOI aIMiHICTPATUBHOI CUCTEMU YKPAIHCHKOIO MOBOIO.

Bimomo, 1o nepuii ¢1oBa, 3aCBO€HI yKpainuAmu Irarii, ctocy-
Ba/INCA OPUSMYHO-aSMIHICTPATUBHNUX TEPMIHIB i IIEBHUX iTaIiil-
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CbKUX peariit [1, c. 46], siki He Manu 6e3MOCepPeHBOTO Bi/IIIOBif-
HJKAa B YKPaiHCHKiil MOBi a00 BXXMBa/IMCS B IHIINX KOHTEKCTAX Y
nepiiit MoBi. HaBeemo TunoBi 3pasku: nepmec(c)o 0i co0xnopHo
ma naéopo (yKp.: LO3Bi/ Ha TPOXMBAHHA Ta IIpalleBlIAIITyBAHHA),
kapma ideHmima (eKBiBaJIeHT YKpalHCbKOTO BHYTPIIIHbOTO ITac-
nopTa) Ta iH.

byno Takox 3asHadeHO, 1110 ra3eTHi BUIAHHA 32 OCTaHHI pOKU
HPUJIAIOTD OiIBIIY yBary IKOCTi MOBY B IIOPiBHAHHI 3 MepLIINMU
cripob6aMu Ha movyaTKy 2000-X pokiB.

3. AHasi3 iHTepHeT-Ta3eTHUX PparMeHTiB

Y upoMy po3fini A1 aHaMi3y MPOIIOHYEMO OKpeMi (pparMeHTn
3 iHTepHeT-BUAaHHA « YKpalHCbKoi raseTy» B ITaii [6]. 3ayBaxkmo,
[0 MM PO3INIANAEMO /uiie crenndiky BIVIMBY iTamiiicbkoi MOBU
Ha >KYPHAJIICTCBKUI TEKCT i 3a/IMIIAEMO I103a YBarow ifiocTuib
JKypHaJjIicTa Ta rpaMaTU4Hi BiXMIEHHA BiJf HOPM Cy4acHOI yKpa-
iHcpKOi MOBM. I]e Moxke OyTI 06’€KTOM OKPEMOTO JJOCTIPKEHHS.

Y 3aronoBky opHiel 3i crateit «[IpoxxnanHa B KpaiHax €C
3 iTaniicbKUM nepmecco» Bifipasy BIaZa€ y Bidi JaBHO 3aCBOE€-
Ha Ta pO3NOBCIOJPKEHA B MOBJIEHHI MITPAHTIB peais «permesso,
[0 € YacCTMHOKI 3raJlaHOTO C/IOBOCIIONYYEHHA «permesso di
50ggiorno»; yKpaiHCbKUIT €KBiBaJleHT — 0036i/1 HA NPONCUBAHHA.
IJe moxas TOrO, 110 OKpeMi C/I0Ba IIOJ0 PUANMIHO-aIMiHICTpa-
TUBHOI cdepy OCTATOYHO BBIMIIIM /IO IOCTINTHOTO CK/IAZy MOB-
JIEHHA IEPEeCiYHOro yKpaiHOMOBHOTO HociA. OTOX, IX HE MOX-
Ha pO3INIAfATU AK pe3y/nbTaT B3aEMOJil COLIOMIHTBICTUYHUX Ta
IICUXO/IIHIBICTUYHUX IPOLECIB afallTyBaHHsA O MOBHOIO ce-
penoBMILa, 3a/€XXHO Bifi CIIIBpO3SMOBHMKA Ta KOMYHiIKaTMBHOTO
KOHTEKCTY, AK cTBepfiKye IleporTo [4, c. 3-5]. bescymHiBHO, 110
YKPalHOMOBHI >KYPHa/IiCTM HaBMMCHO BXXMBAIOTb YK€ 3aCBOE-
Hi B MOBJIeHHi MirpaHTiB (260 3araJibHOBXMBaHi B iTaIiliIcCbKOMYy
coliyMi) cl10Ba B 3arojIoBKax CTaTeil 3 KOMYHIKaTMBHOIO iHTeH-
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i€, o6 Bigpasy NpMBepHYTH yBary 4yuTadiB 0 3MICTY IOBi-
JOMJIEHHS, HaNpuKiaz: «lJo make i womy cnio nnamumu abome-
menm Rai* (canone Rai)?».

Hacnpaspi >xypHasIicTy B caMOMy TeKCTi 3[1e0iIbIIoro BXu-
BAIOTh NPAaBMIbHMUII YKPAIHCHKMII eKBiBaJleHT a00 BUKOPUCTO-
BYIOTb JIAIIKM, 10O ITO3HAYUTY CEMAaHTMYHO MapKOBaHi c/loBa
Ta 3sopoTu. OfHAK iTaMificCbKUil coLioNparMaTUYHMUI KOHTEKCT
HOCTIiiTHO BIUIMBA€E Ha XYPHATICTiB, 0COOIMBO KON CTATTi € TIe-
PEeK/IaioM IepeBaXkHO iTaiiicbkoro opurinany. [Ipoananisyemo
TaKnit GparMeHT:

«Jleranizauis (canamopis) B Itanii 2012»; y nig3aronoBky uu-
Taerbcs: «Jleramisania. ¥V pasi posipBaHHA poOOYMX CTOCYHKIB
BUIAaBaTUMYThb nepmecco 1o 6e3pobiTTio».

Haniy crarTi 3a3Hava€eThCs, WO «CiM T ma opeaizayii, ki nooa-
U 356U HA AMHICMIIO CB0IX NPAUIBHUKIB, ¥ 6UNAOKY, AKULO iX 00-
Kymenmauis eionosioamume sumozam, 6y0ymo 3anpouieti y Keéec-
mypy 0715 NiONUCAHHA KOHMPAKINY HA NPONUBAHHS 3 THOZEMUEM. ..
o # pobumu, AKUL pobOHi CIMOCYHKU 3a8epulamvcs 00 nputio-
my y keecmypi? Ha ue sanumanns dae 6i0nosiov uupxynsap Mini-
cmepcmea 6HympiwHix cnpas. .. Cim’s ma opzanizayis 30606 ’s13aHi
sannamumu KOHmpubymu 3a uac pobomu, ma, y 6y0v-aKomy u-
naoky woHatimeHue 3a Wicmv MiCAUiB..., B0HU NOBUHHI NOOAU
3as8y 00 nomiyii npo niomiHy ocoou. . .».

3 TEKCTY 3p03yMiJlo, 1J0 B 3arOI0BKY KOMYHIKaTMBHI CTpareril
3BEpHEHHA [0 KOJIa YMTaYviB Ti caMi, 1110 1 y IIONIEpEAHbOMY IIPU-
kinazi. CKkaximo, CIoBo canamopis ° He mepeKnagaeTbes. [Ipore
B TeKCTI BUABJIEHO, 110 3HaYHA Ki/ZIBKICTh ITaIiliIChKUX IeKceM, sSIKi
BKa3yIOTh Ha TUIIOBI iTa/iiiChbKi aAMiHICTpaTUBHI peaJlii, TOBHICTIO
3aCBO€EHI HaBiTh Y )XypHa/licCTCbKOMY AucKypci. KpiM neBHUX KOH-
CTPYKIIilA, 1110 IX MOYKHA iIHTEpPIIPETYBATH AK PE3YAbTAT POCIICHKOL
ab0 HeHOpMaTuBHOI (fiazeKTHOI) iHTepdepeHwii °, 3anMe>XXHO Bif
HayKOBOTO IOIJIANLY, HATIPUKIIAZ, 1o 6e3pobimmzo, yci mipkpecneHi
HaMI JIEKCEMM € 3araJbHOBXVMBAHMMM Ta iHTETPOBaHMMM B MOB-
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NeHHi yKpalHChKuX (pOCifiCbKOMOBHUX Ta YKpaiHOMOBHMX) Mi-
TPaHTIB.

Temoro cynepedkn Moxke OyTH, 4y Ha/leXXaTb BU3HAYEHHS 10-
ZiYisA 1 Keecmypa [0 aKTUBHOIL Cy4aCHOI YKPaIHChKOIL JIEKCUKMY, YN,
HaliMOBipHillle, BOHM BKa3yIOTh Ha IHIIOMOBHE KY/IbTypPHE CBITO-
CIPUHATTS.

Cl0BHUK YKpalHCBbKOI MOBM [3, 1. 11, c. 217], ckaximo, TIIY-
MauUTb YUPKYIAP «AK MUCbMOBE PO3NOPAIKEHH, HaKa3 INPeK-
TUBHOTO XapaKTepy, 110 /I0TO HaJCUIAIOTh Mi[|BiIOMYNM YCTAaHO-
BaM a60 mipmermm cry>k60BuM ocobam». Yci HaBepeHi (y cTarTi
CJIOBHMKA) IPUK/IAJY IOKAa3ylTb iCTOPUMYHY KOHOTamio. 3are
JI0TO BifNOBITHUK circolare 3anMIIAETbCS AKTYaJbHUM i Hasle-
JKUTD 10 aKTUBHOI aIMiHICTPAaTMBHOI JIEKCMKM CY4YacCHOI iTaJriii-
CbKOI MOBI.

JonaTkoBuMiT apryMeHT Ha KOPUCTb IPOHMKHEHHSA Ta iHTerpa-
il iTamiiichbKMX JIeKceM [0 yKpaiHChbKOi MOpPGOIOTiuyHOI crcTeMu
3apo0biTyaH — Ile BiIMiHIOBaHHS ' TaKuX CIIiB, IK KOHmMpuOymu
(BHecKkM Y QOHJI COLIiaTBHOTO CTPaXyBaHH:) — KOHMPUOYmie; rofii
HOPIBHATY HaBeleHWIT BuUIlle pparMeHT 3 TakuM: «IIpuiiom y keec-
mypi He € popmanvricmio. Ha niii pobomooaseub nosuxen nooa-
mu Keumauyii onnamu KOHmpuOymie ma couianvHUx 6HecKis, a
npayisHux — niomeepoumu céoro npucymuicmo 8 Imanii npunatim-
Hi 3 2011 poKy...».

B inmomy ypuBky untaemo: «/[03sin Ha npoxusanns 6 €C 003-
80JI5I€ NPAUIBANU A HABHAMUCH 6 THUUX Oepicasax Eepocninku
dosuie mpvox micauis. Taky moxcnusicmo Hadano €sponeiicvkoro
oupexmusoio Ne 109 6io 2003 (3ameepoxenoro 6 Imanii nezicna-
muenum dexpemom Ne 3 6i0 2007)». 1likaBo, 0 B IIbOMY YpPUB-
Ky >KYPHAJIICT BXXVBA€E CllendiyHy NOTITUYHY Ha3BY, IO BKa3ye
Ha CTape HaliMeHyBaHH:A €Bpocoro3y. Bimomo, 1m0 s 3pilicHeHHA
€KOHOMIYHOI Ta IOJITUYHOI €BPOIHTEerpalil 11eil €BpOIEeiChKIIA
npocTip e HasuBascs «Comunita Europea» (mop.: aurn. European
Community). He MO>KHa 3a/IMIINTY 11032 YBAarok TPaHCTiTepoBa-
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He BXXVBAHHA iTajiiicbkoro TepMiHa «decreto legislativo», T06TO
«3aKOHOJIaBYa IIOCTAHOBA».

Hapemri, six y>xe 3a3navanocs [2, c. 4-5], musa ynradis, KoTpi
O3HAMOMJIEH] 3 iTa/MiICbKMMI MOBHUMM CTPYKTypaMM Ta JIiHTBO-
KYJIbTYPHUM KOHTEKCTOM, JOC/IIBHUI IEPEK/IAJ, iTaMiICbKOTO TeK-
CTy € 09eBUAHMM. JacTo B OpUMAMYHNX TEKCTAX TPAIIAIOTHCA TaKi
3BOPOTH, AK C71i0y6amu npouedypi, 10, He3paXkarouu Ha opdorpa-
GbiuHy IOMWIKY, € CTPYKTYPHOIO KaJIbKOIO iTalilicbKOi «seguire le
procedure», ska 4aCTO BXXMBAETHCS B IOPUANYHIX TEKCTaX.

CrocoBHO iHTepHeT-caliTa «YKpaiHCcbKoi rasetu» B ITamii crig
3ayBaXKUTH, 11O IIiJj 3ar0/IOBKOM «/lomiBKa», KpiM YKpalHCBbKUX
TUTPIB, TAKOXX BXXMBAIOTHCA 3aCBOEHI B MOBI MIIpaHTIB iTaIiIChKi
cnosa: «colf e badanti» %, mjo, Ha HauTy AYMKY, € KBa3i-CMHOHIMIY-
HYIMJ ¥ 03HA4a0Th poOOTY HOITIA/IA/IbHNUID 3a JTIOAbMI TiTHHOTO
BiKy (piftue — giTbMN) Ta OfHOYACHE BUKOHAHHSA (QYHKIIIN TOMAII-
Hboi pobitHuLi (itan. collaboratrice domestica).

BucHoBxu

OT>xe, MU 3aIIpONIOHYBa/IN HeBeMMKi pparMeHTN pisHUX CTa-
TeJl OJHIE] 3 TOIOBHMX YKpaiHOMOBHUX raseT B Itamii. Jloxogumo
BJMICHOBKY, LIJO 3 Pi3HUX IIPUYMH COLIOMIHIBICTUYHOTO XapaKTepy
HEMOJK/IMBO ITOBHICTIO YHMKHYTY iTa/MiICbKNX JIEKCEM Ta BUPA3iB:

1) MOBa-peuMIi€eHT, TOOTO yKpalHCbKa, IepeOyBa€e B paMKax
IIOCTITHOTO KOHTAKTY 3 ITaJIi/ICbKOI0;

2) y>)kuBaHHA crielnivHNX iTaMi3MiB y 3aT0ONOBKaX ra3eT CIIpu-
si€ TIeBHII CTYTICTMYHO-MapKOBaHill Ta iHpopMaTHBHIil PYHKIIiT;

3) WBMAKUI TeMN IHepeKTafy OKPeMMX Ta3eTHUX TEKCTiB 3
IHIIOMOBHMX BUJaHb, HacaMIlepel, 3 iTajliliCbKUX, YKPaiHChKOIO
TaKO)X BIUIMBA€ Ha MOBHY CBiJOMICTb JXypHaJlicTa-IepeKiajsaqa,
AKUI He 3aBXIY IEMOHCTPY€E HaJIeXKHI MOBHI HaBMYKU Ta IIepe-
K/IalaljbKy KOMIIETEHIIIIO0.

144



PosnoBcrogkeHHA yKpaiHOMOBHMX BUJAaHb, IO-IIEpIe, 3[ilic-
HIO€ TTO3UTVBHY QYHKIIiI0, IIepefyciM TOMY, 110 YKpaiHOMOBHI Ta-
3€TU Ta iHTE€pHET-CaliTH MiJTPUMYIOTb YKpaiHCbKe C/10BO B ITamil.
[To-pmpyre, BOHNU AiIOTh AK MOBHIi (inbTpy, 3aTpUMYIOUM HafMip-
He IIPOHMKHEHHA iTaliIChKUX €/IEMEHTIB Y MOBJIEHHA YKpPaiHIIiB,
KOTpi 3aBJAKM PeIaKTOPCbKUM CTPATErisM, TaKUM SAK BUKOPUC-
TaHHA JIAIIOK, KOHTEKCTYyaJ/IbHe ITOSICHEHHA iTaliliCbKUX TepMiHiB
TOILIO, IIOYMHAIOTh YCBiJOM/IIOBATH 3aliBé BUKOPUCTAHHSA iTasi3-
MiB y IXHbOMY MOBJIEHHI.

Hapani craBuMoO 3a MeTy 30iIbIIMTM MOBHMIT KOPIIYC IS
HAayKOBOTO PO3IVIALY LMX IICUXOMIHIBICTUYHMUX MEXaHi3MiB, 1110
CIPUSIOTh PYHKIIOHYBAHHIO Ta B3a€MOJII JBOX Pi3HMX MOBHMX
KOIiB.

IIPUMITKH

! JlopeuHicTh BHOOPY TEpMiHA KYKPAIHOMOBHI» 3aMiCTh «ykpainceki» 3MI
B Itauii Oyno Bxe oObroBopeHo B jonosiai Ha XIX MibkHapoaHii kKoHpepeHLil
3 mpobiieM (QYHKIIOHYBaHHS i PO3BUTKY YKpaiHChKOi MOBH [nuB.: 2, C. 4-5].

2 Jlus. onmc yKpaiHoMOBHEX Tazet B [taii [1, c. 12; 4; 5].

® Hapasi aBrop mpaitoe B YkpaiHi.

4 Rai — 11e abpesiarypa itamiiicekoro «Radio televisione italiana», o Bkasye
Ha HaIliOHAJBHI iTaTiChKI paio- Ta TeIeKaHaIIH.

5 Crit 3ayBaKUTH, IO [EH TEPMIiH CTOCYETHCS FOPUANYHOI cepH 3i 3Ha-
YEHHSIM «CKaCyBaHHS / aHyITIOBaHHS» IIONEPESAHBOTO 3aKOHOMPOEKTY TOIIO Ha
KOPHCTh MEeBHOI Kateropii oci6. Hapasi iimerscs mpo mporiec ieramizaii THX
YKpaTHILIB, SIKI XWX HEJIETAIbHO O [bOTO MOMEHTY W caMe TOMY BUKOPHCTO-
BYIOTh HAarojly BiIMIHUTH MOTNEPE/IHIIl 3aKOH Ta OTPHUMATH Jierali3ariio.

® Haramaemo, 110 TOJIOBHHH DPEIAKTOP YKPAiHCHKOI TaszeTd — LE MOJoaa
YKpaiHOMOBHA 0c00a, sKa BXKe JaBHO IepedyBae B Itaiii i moxoaurs i3 3axin-
HO1 Ykpaiau (M. JIporo6uy). OTike, MOYKHA CIIPOCTYBATH MIIHHN POCIHCHKHI
BILIUB Ha 11 MOBJICHHS.

" TTigkpecmroeMo, o 0COOINBO iTaliiCEKI IMEHHUKH JKiHOYOTO POy Ha -a
BIZTHOCHO IBHUJIKO, SIK MOXKHA OyJIO TPUITYCTHUTH, IHTETPYBAJIHCS 0 YKPATHCHKOT
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mopdoutorii, mop. cneza — cnezy, Tooto nokynku. Ilop.: fare la spesa — s 3po-
buna cnesy.

8 Crtijt 3a3HaUYMTH, IO CIOBO «6aoanme MHUPOKO BKUBAETHCS cepe indop-
MaHTiB 3 iHux kpaid (bonrapii, Mongosu Ta iH.).
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SUMMARY

This paper continues a series of contributions dedicated to the «Ital-
ian influence on the Ukrainian migrant speech» in Italy. It was already
pointed out that studies on this topic are still limited in number. Aim
of this article is to provide an analysis of the language specificity of the
Ukrainian electronic press in Italy.

In the first section we presented the most widespread Ukrainian mi-
grant press published in Italy, both in their paper and electronic formats.
Socio-demographic data and emigration causes are not treated in this pa-
per since they have previously been subject of discussion.

In the second section we briefly compared the main differences be-
tween the Ukrainian oral migrant speech and the journalistic discourse.
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In the last section, on the basis of a small textual corpus (approxi-
mately 20 e-newspapers), the most evident language characteristics (Ital-
ianisms in the Ukrainian discourse) are analyzed.

We reached the conclusion that it is extremely difficult, if not impos-
sible, for the Ukrainian journalists to avoid certain Italian realia and ex-
pressions for a number of reasons:

a) Situation of permanent language contact with Italian, in which the
latter takes over the function of the dominant language;

b) Particular stylistic-informative function in the newspaper head-
lines of specific Italianisms;

¢) High speed rate of translations from Italian (and foreign) news into
Ukrainian. This also affects the language consciousness of the journalist-
translator who does not always display an adequate language and transla-
tion competence.

The diffusion of Ukrainian e-publications however also accomplishes
a positive function, for they sustain the Ukrainian language among the
migrant communities. Moreover they act as a language filter, thus avoid-
ing an excessive use of Italian lexical and grammatical elements in the
migrant speech. This is also made possible thanks to editorial strategies,
e.g. the use of quotation marks to mark semantically connoted lexical
items, contextual explanation of specific Italian legal terms etc.

Keywords: Ukrainian, Language of the Ukrainian Diaspora, Italian,
Mass-Media Discourse, Sociolinguistics, Language Contacts.
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